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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 16841-1:2016) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 264 „Air quality“, mille 
sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2017. a maiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2017. a maiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

EN 16841 „Ambient air – Determination of odour in ambient air by using field inspection“ koosneb 
järgmistest osadest: 

— Part 1: Grid method, 

— Part 2: Plume method. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

Selle Euroopa standardi 1. osa (rastermeetod) ja 2. osa (hajumissuuna meetod) kirjeldavad meetodeid 
lõhnade otseseks hindamiseks välisõhus. 

See Euroopa standard täiendab standardis EN 13725 kirjeldatud dünaamilise olfaktomeetria meetodit, mis 
üldiselt sobib ainult lõhnaheite mõõtmiseks allikast. Et praktiline tajumislävi on tavaliselt  
≥ 10 ouE/m3, ei saa standardit EN 13725 kohaldada lõhnakokkupuute otseseks tuvastamiseks 
välimõõtmiste teel (s.t mõõta nõrku lõhnu tasemel, kus need on vaevu tajutavad). 

Selles Euroopa standardis esitatud lõhnamõõtemeetodid kasutavad lõhna otsest tajumist, lõhnaaine mõju 
inimese lõhnatajule. Mõõtemeetodites kasutatakse kvalifitseeritud ekspertrühma, kes vahetult hindab 
tajutava lõhna esinemist välisõhus ja esitab andmeid, mida saab kasutada lõhnakokkupuute 
iseloomustamiseks määratletud hindamisalas. Standardis on esitatud kaks peamist lähenemisviisi: 

— 1. (selles dokumendis esitatud) osa kirjeldab rastermeetodit, kus ekspertrühma liikmed hindavad 
vahetult välisõhku, et iseloomustada lõhnakokkupuudet määratletud hindamisalas. 

— 2. osa kirjeldab hajumissuuna meetodit, kus lõhna esinemise iseloomustamiseks määratakse 
heiteallika lõhna levikuala allatuult. 

Kuigi see meetod on mõeldud lõhnakokkupuute ja sellest tingitud ebameeldivuste riski jälgimiseks, ei ole 
otsest seost tajutavate lõhnade ja nende ebameeldivuse vahel. Protsess, mille tulemusel lõhn üksikisikut 
või kogukonda häirib, on väga keeruline. Seose loomiseks lõhnakokkupuute ja sellest tingitud 
ebameeldivustunde riski vahel, mida mõjutavad suurel määral lõhnakokkupuute sagedus, tajutava lõhna 
tüüp ja hedooniline toon ning lõhnaga kokkupuutuvate isikute (retseptorite) eripärad, on vaja 
lisauuringuid. See Euroopa standard ei käsitle seost lõhnakokkupuute ja selle häiriva mõju vahel. 

Siin kirjeldatud sensoorsed meetodid sobivad üksnes lõhna hindamiseks välisõhus. Neid ei saa kasutada 
sensoorsete meetoditega tuvastamatute ainete hindamiseks, eriti kui need ained võivad põhjustada 
tervisemõjusid, mis ei ole otseselt nende tajutava lõhnaga seotud. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standardi osa kirjeldab rastermeetodit lõhnakokkupuute taseme määramiseks välisõhus. 
Standardis on toodud juhised välisõhus lõhnakokkupuute mõõtmiseks määratletud hindamisalas ja 
kvalifitseeritud ekspertrühma liikmete abil piisavalt pika perioodi jooksul, et esinduslikult peegeldada selle 
asukoha ilmastikuolusid ning seega määrata kindlaks lõhnakokkupuute sageduse jaotus hindamisalas. 
Uuritava lõhnaaine allikad võivad asuda hindamisalas või väljaspool seda. 

Selle Euroopa standardi peamine eesmärk on luua välisõhu lõhnakokkupuute hindamise ühine alus 
Euroopa Liidu liikmesriikides. Seda tüüpi mõõtmisi kohaldatakse lõhnakokkupuute iseloomustamiseks 
uuringupiirkonnas, et kokkupuute kriteeriume kasutades hinnata, kas selle kokkupuute mõju 
elanikkonnale võib olla õigustatud alus pahameele tekkeks. Meetodi mõõtühik on lõhna esinemissagedus 
tundides ühe hindamisruudu kohta, mis on määratletud nelja mõõtepunkti abil lõhnakokkupuute 
esindusliku väärtusena kohalike tingimuste, nt kohalike lõhnaaine allikate ja selle asukoha meteoroloogia 
suhtes. 

See Euroopa standard ei hõlma 

— välisõhu lõhnade intensiivsuse mõõtmist, 

— välisõhu lõhnade hedoonilist tooni, 

— lõhnakokkupuute arvutamist konkreetsetes ilmastikuoludes tajutava lõhna esinemissageduse jaotuse 
määramiseks lõhna levikualas, 

— hinnangulise allika heitkoguse arvutamist lõhna levikuala hindamise alusel hajumise 
pöördmodelleerimist kasutades. 

Olemasolevate lõhnakokkupuute hindamismeetodite, sealhulgas rastermeetodi (1. osa), hajumissuuna 
meetodi (2. osa) ja standardile EN 13725 vastava olfaktomeetrilise meetodi vaheliste seoste ülevaade on 
lisas A. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 13725:2003. Air quality – Determination of odour concentration by dynamic olfactometry 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
hindamisala (assessment area) 
ala, mis hõlmab rastri kõiki hindamisruute 

MÄRKUS Suurus ja kuju sõltuvad hindamise eesmärgist ning lõhnaaine allikate arvust ja tüübist, mis mõjutavad 
lõhnakokkupuudet uuritaval alal. 

3.2 
hindamisruut (assessment square) 
hindamisala element, mida määratlevad neli külgnevat mõõtepunkti rastris 
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